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Pojistitel a pojistník sjednávají tímto dodatkem změny v pojistné smlouvě, z tohoto důvodu se či. II. 
pojistné smlouvy nahrazuje novým v následujícím znění:

Článek II.
Pojistná nebezpečí, předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění a spoluúčasti

1. ŽIVELNÍ POJIŠTĚNÍ

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16)
DPP pro případ poškození nebo zničení věci živelní událostí DPPŽU MP 1/16 (dále jen DPPŽU MP 1/16) 
DPP pro pojištění úniku kapaliny z technického zařízení DPPUK MP 1/16 (dále jen DPPUK MP 1/16) 
Doložka D008 POJIŠTĚNÍ ATMOSFÉRICKÝCH SRÁŽEK - není-li dále uvedeno jinak

Pojištění se sjednává v rozsahu: „Požár" Požár a jeho průvodní jevy (teplo, kouř-zplodiny hoření, které vznikají při
požáru, a to i pokud se jeho ohnisko nenachází přímo v místě pojištění, ale v jeho 
blízkosti), výbuch, úder blesku, náraz letadla nebo jeho zřícení, případně jeho části 
nebo nákladu, aerodynamický třesk

„Povodeň" Povodeň nebo záplava.

Povodní se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodních toků nebo jiných 
povrchových vod, při kterém již voda zaplavuje místo pojištěním mimo koryto vodního 
toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého území nemůže dočasně přirozeným 
způsobem odtékat nebo její odtok je nedostatečný, případně je zaplavováno území při 
soustředěném odtoku srážkových vod.

Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou dobu stojí nebo 
proudí v místě pojištění (vč. zpětného vystoupení kapaliny z odpadního potrubí, 
způsobeného zahlcením venkovní kanalizace v důsledku atmosférických srážek nebo 
záplavy).

„Vítr" Vichřice nebo krupobití.

Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje rychlostí 
20.8 m/s a vyšší. Za škodu způsobenou vichřicí se dále považují i škody způsobené 
vržením jiného předmětu vichřicí na věc.

Krupobitím se rozumí pád kousků ledu vytvořených v atmosféře (včetně škod na 
věcech umístěných na volném prostranství, je-li toto umístění věci pro danou věc 
obvyklé).

„Sesuv" Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení lavin, 
v případě budovy též tíha sněhu nebo námrazy.

Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působení jejich nadměrné 
hmotnosti na konstrukce budov. Za nadměrnou se považuje taková tíha sněhu nebo 
námrazy, která se vdané oblasti místa pojištění běžně nevyskytuje. Za škody 
způsobené tíhou sněhu nebo námrazy se nepovažuje působení rozpínavosti ledu a 
prosakování tajícího sněhu nebo ledu.

„Pád stromu" Pád stromů, stožárů a jiných předmětů, nejsou-li součástí poškozené 
věci nebo nejsou-li součástí téhož souboru jako poškozená věc.

Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se rozumí takový pohyb tělesa, který má 
znaky pádu způsobeného zemskou gravitací.

„Zemětřesení" Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohyby 
zemské kůry, dosahující intenzity alespoň 6. stupně mezinárodní stupnice MSK - 64, 
udávající makroseismické účinky zemětřesení, a to v místě pojištění.
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„Vodovodní škody" Poškození nebo zničení věci kapalinou unikající z vodovodních 
zařízení, poškození nebo zničení potrubí nebo topných těles vodovodních zařízení 
včetně armatur, došlo-li к němu přetlakem nebo zamrznutím kapaliny v nich, 
poškození nebo zničení kotlů, nádrží a výměníkových stanic vytápěcích systémů, došlo- 
li к němu zamrznutím kapaliny v nich. Poškození hasebními látkami použitými při 
zásahu proti požáru.

„Náraz" Náraz dopravního prostředku za předpokladu, že je pojištěna budova.

„Zatečení" Zatečením se rozumí vniknutí vody z amosférických srážek (déšť, sníh, led) 
do vnitřního uzavřeného prostoru pojištěné nemovitosti. Uzavřeným prostorem se 
rozumí prostor uzavřený ze všech stran zdmi, střechou, podlahou, dveřmi nebo okny, 
který je navržen, zhotoven a musí být v takovém stavu, aby do něj za normálních 
podmínek nezatékalo. To znamená, že zatečení je způsobeno např. v souvislosti 
s vichřicí (aniž dojde к pojistné události z příčiny vichřice), přívalovým deštěm, sněhem, 
závějemi, rampouchy apod.

„Přívalový déšť" Přívalovým deštěm se rozumí taková intenzita dešťových srážek, 
jejímž důsledkem vznikne zatečení, záplava z jiné příčiny než povodeň nebo vznikne 
mechanické porušení (eroze, popraskání, pokles nebo vydutí apod.) pojištěných 
nemovitostí. Nemovitosti musí být v době před pojistnou událostí plně funkční, 
pojistnou událostí je pak takový stav, který způsobí jejich plnou nebo částečnou 
nefunkčnost.

„Sdružený živel" Pod tímto pojmem jsou zahrnuta všechna shora uvedená pojištění.

„Nepřímý úder blesku" Dočasné přepětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti, 
к němuž došlo v důsledku působení blesku na toto vedení.

Škody způsobené „atmosférickými srážkami", které vniknou do pojištěné nemovitosti 
a vybavení a poškodí nebo zničí pojištěný majetek. Nárok na pojistné plnění však 
nevzniká, jestliže pojištěná věc byla poškozena nebo zničena působením hub a plísní 
nebo neuzavřenými vnějšími stavebními otvory (např. okna, dveře). Pojistitel poskytne 
pojistné plnění i v případě, že svod dešťové vody nestačí odebírat atmosférické srážky, 
přičemž vnější plášť ani zastřešení pojištěné budovy nejeví známky poruchy, poškození 
nebo zhoršení své funkčnosti. Zhoršením funkčnosti se rozumí např. zmenšení 
průtočného profilu deformací, nečistotami, sněhem, ledem, apod.

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši: „Požár" 20.000,- Kč

„Nepřímý úder blesku" 2.000,- Kč

„Škody způsobené kouřem a aerodynamickým třeskem"

„Povodeň" a „Zemětřesení" 

„Ostatní živelní nebezpečí" 

„Náraz"

„Atmosférické srážky"

20.000,- Kč 

20.000,- Kč 

20.000,- Kč 

20.000,- Kč 

2.000,- Kč

,Soubor mobilních dopravních značek"

500,- Kč

Limity pojistného plnění pro jednotlivá živelní pojistná nebezpečí jsou uvedeny v článku V. pojistné smlouvy.



2. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ A VANDALISMU

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16)
DPP pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/16 (dále jen DPPOV MP 1/16)

Pro účely této pojistné smlouvy se jednotlivá pojištěná rizika definují níže uvedeným způsobem.

„Odcizení" Pod tímto pojmem se rozumí nebezpečí odcizení věci krádeží vloupáním, 
odcizení věci loupežným přepadením, úmyslné poškození věci, která byla poškozena 
nebo zničena jednáním pachatele v příčinné souvislosti s odcizením věci v případě 
zjištěného i nezjištěného pachatele.

„Prostá krádež" krádež, při které pachatel nepřekonal žádné překážky chránící 
pojištěnou věc před odcizením.

„Vandalismus" Pod tímto pojmem se rozumí nebezpečí úmyslného poškození nebo 
úmyslného zničení věci, vč. škod způsobených sprejery v případě zjištěného i 
nezjištěného pachatele.

Pojištění se rovněž vztahuje na poškození pojištěných věcí malbami, nástřiky, rytím 
nebo polepením (graffiti).
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„Pojištění přepravovaného nákladu" Pod tímto pojmem se rozumí pojištění proti 
odcizení přenášených nebo v silničním motorovém vozidle převážených cenností 
loupežným přepadením nebo v příčinné souvislosti s dopravní nehodou šetřenou PČR

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši: „Odcizení" 5.000,-Kč

cennosti v trezoru a při přepravě 1.000,- Kč

prostá krádež PHM, cizí věci převzaté 500,- Kč

peníze v automatech na výdej PHM 1.000,- Kč

„Vandalismus" 5.000,-Kč

2.1. POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ

Pojištění se sjednává v rozsahu:

Odcizení krádeží vloupáním 
Odcizení loupežným přepadením

Dojde-li к odcizení pojištěných věcí, pojistitel bude plnit z jedné pojistné události do výše limitu, který odpovídá 
způsobu zabezpečení pojištěných věcí v době vzniku pojistné události v souladu s článkem 7 DPPOV MP 1/16, není-li 
dále uvedeno jinak.
Pojištění pro případ odcizení se vztahuje i na vnější stavební součásti pojištěných nemovitostí.

Ujednání к zabezpečení cenností proti odcizení:
Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění:

limit do 50.000 Kč
- přenosná příruční pokladna
- v mimopracovní době a v době opuštění pracoviště pokladníkem je přenosná příruční pokladna v zamykatelné 

plechové skříni
- pracoviště (místnost) pokladníka je vybaveno bezpečnostním zámkem na dveřích

limit nad 50.000 Kč do 300.000 Kč
- přenosná příruční pokladna umístěná v zamykatelné plechové skříni
- bezpečnostní zámek, bezpečnostní dveře
- mřížování oken, pokud je pokladna umístěna v přízemí objektu

limit nad 300.000 Kč
- samostatná pokladní místnost
- stacionární pokladní skříň (trezor) - bezpečnostní zámek, bezpečnostní dveře
- mřížování oken, pokud je pokladna umístěna v přízemí objektu
- elektrická zabezpečovací signalizace napojená na ozbrojenou ochranu objektu

Zabezpečení peněz v bezobslužných automatech na čerpacích stanicích :
OM I
- samostatná odolná plechová dvířka pro přístup к akceptoru bankovek, zabezpečeno mechanicky bezpečnostním 
zámkem
- otřesové čidlo, čidlo vyjmutí akceptoru bankovek, připojeno na EZS
- platební terminál včetně čtečky karet - Ingenico (outdoorové provedení terminálu s vysokým stupněm 
mechanického i softwarového zabezpečení)
- přenosy alarmu na dispečink dohledu - prostřednictvím GSM a Ethernet

OM II
- tříbodový zámkový mechanismus dveří - ukotvení nahoře, dole a uprostřed rámu zařízení, robustní panty dveří, 
senzory otevření dveří, volitelně otřesové
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- ukotvení do obvodové zdi budovy
- platební terminál včetně čtečky karet - Ingenico 9500i (outdoorové provedení terminálu s vysokým stupněm 
mechanického i softwarového zabezpečení)
-akceptátor bankovek včetně schránky na bankovky - je umístěn v ocelo-plechovém šasi přístupném z vnitřní 
části zařízení OPI, opatřeno mechanickým zámkem s klíčem a senzorem otevření. Schránka na bankovky (cash- 
box) je vyjímatelná, přenosná, mechanicky aretovaná v těle akceptátoru a zabezpečena bezpečnostními klíči a 
senzorem vyjmutí.
- přenosy alarmu na dispečink dohledu - prostřednictvím GSM a Ethernet

OM lil noha
-samostatná odolná plechová dvířka pro přístup к akceptoru bankovek, zabezpečení mechanicky 2 různými 
zámky s cylindrickou vložkou, čidlo otevření dveří připojené na EZS. Otřesové čidlo připojené na EZS.
- schránka na bankovky (cash-box) je vyjímatelná, přenosná, mechanicky aretovaná v těle akceptátoru
- platební terminál včetně čtečky karet - Ingenico (outdoorové provedení terminálu s vysokým stupněm 
mechanického i softwarového zabezpečení)
- přenosy alarmu na dispečink dohledu - prostřednictvím GSM a Ethernet

ОМ III zeď
-automat pro zabudování (zazdění) do obvodové zdi budovy, přístup к akceptoru bankovek ze zadní strany tj. 
z vnitřku budovy
- přístup (zadní část) je zabezpečen jednoduchým zámkem
- číslo otevření dveří připojené na EZS
- zabezpečení tohoto přístupu je de facto rovno zabezpečení budovy
- platební terminál včetně čtečky karet - Ingenico (outdoorové provedení terminálu s vysokým stupněm 
mechanického i softwarového zabezpečení)
- přenosy alarmu na dispečink dohledu - prostřednictvím GSM a Ethernet

Ujednání к zabezpečení cenností proti odcizení při přepravě:
Ujednává se, že pojistitel poskytne pojistné plnění

do 100.000 Kč
- provádí jedna osoba prostředkem veřejné dopravy v uzavřeném přepravním obalu (aktovce a pod.)
- vybavení slzotvorným obranným prostředkem
nad 100.000 Kč do 250.000 Kč
- provádějí dva zaměstnanci výhradně motorovým vozidlem (jeden z nich může být řidič za předpokladu, 
že po dosažení cíle cesty vozidlo opustí a doprovodí druhého zaměstnance к místu fyzického
předání hotovostí)
- vybavení obou osob slzotvorným prostředkem
nad 250.000 Kč
- provádí hmotně odpovědný zaměstnanec za asistence ozbrojeného doprovodu podle smluvních podmínek 
přepravy hotovostí mezi ostrahou (bezpečnostní agentura, apod.) a příslušným střediskem.
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2.2.1 Sjednává se pojištění veškerého majetku uvedeného v živelním pojištění, bod 1.1. až 1.5. 

Místo pojištění: dle či. I bodu 7 písmene a)
!..
I Celková pojistná částka činí: 

Pojištění se sjednává na první riziko.

3.000.000 ,-Kč

3. POJIŠTĚNÍ SKEL

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16)
DPP pro pojištění skel DPPPS MP 1/16 (dále jen DPPPS MP 1/16)

Pro účely této pojistné smlouvy se pojištění skel definuje níže uvedeným způsobem.

„Pojištění skel" Pod tímto pojmem se rozumí pojištění pro případ rozbití skla jakoukoli 
nahodilou událostí, kromě škod vzniklých při dopravě, instalaci, montáži nebo 
demontáži skla.

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 1.000,- Kč.

3.1. Sjednává se pojištění oken a skleněných výplní dveří.

Pojištění skel se vztahuje i na:
- Osazená skla o tloušťce od 4 mm
- malby a nápisy na skle, jsou-li umístěny na pojištěných sklech
- nalepené snímače zabezpečovacího zařízení a nalepené fólie, jsou-li umístěny na pojištěných sklech
- markýzy vyrobené ze skla
- zrcadla

Místo pojištění:

Celková pojistná částka činí: 

Pojištění se sjednává na první riziko.

3.000.000 ,-Kč

4. POJIŠTĚNÍ STROJŮ A ELEKTRONIKY

Je upraveno: VPP pro pojištění majetku VPPM 1/16 (dále jen VPPM 1/16)
DPP pro pojištění strojů a elektroniky DPPSE MP 1/16 (dále jen DPPSE MP 1/16)

DPP pro pojištění odcizení věci DPPOV MP 1/16 (dále jen DPPOV MP 1/16)

Pojištění se sjednává v rozsahu:

Článku 3 bodu 1 DPPSE MP 1/14.
Odcizení a vandalismus dle článku 3 bodu 1 a 3 DPPOV MP 1/14.

„Pojištění elektroniky" Pod tímto pojmem se rozumí pojištění souboru stacionárních i 
přenosných elektronických zařízení, vč. jejich součástí a dat potřebných pro základní 
funkce pojištěných zařízení, jakoukoliv nahodilou událostí, vyjma rizik „Sdružený živel".

Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 5.000,- Kč.

4.1. Sjednává se pojištění souboru vlastní a cizích elektronických přístrojů, serverů apod. 

j Místo pojištění: S dle čl. I bodu 7 písmene a)

i Celková pojistná částka činí: j 1.500.000,-Kč

Pojištění se sjednává na první riziko.

Elektronika je řádně vedena v účetní nebo jiné evidenci pojištěného.
Elektronika je v dobrém technickém stavu a provozuschopná.
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5. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Z pojištění odpovědnosti má pojištěný právo, aby za něho pojistitel v případě pojistné události nahradil poškozenému 
majetkovou újmu (škodu), popřípadě i jinou újmu, v rozsahu a ve výši určené zákonem, pojistnou smlouvou a 
příslušnými pojistnými podmínkami, vznikla-li povinnost к náhradě pojištěnému.

Pojištění se řídí: VPP pro pojištění odpovědnosti VPPOD 1/16 (dále jen VPPOD)
DPP pro pojištění odpovědnosti podnikatele DPPOP P 1/16 (dále jen DPPOP)

Pojištěnými jsou:
a) nájemci provozující čerpací stanice ve vlastnictví společnosti ČEPRO a.s. a podnájemci provozující čerpací 

stanice, к nimž má zadavatel jiné užívací právo;
b) ČEPRO, a.s., u čerpacích stanic, které provozuje a dále u všech mycích linek provozovaných u čerpacích stanic 

ve vlastnictví ČEPRO a. s. a/nebo к nimž má jiné užívací právo

Pojištění se vztahuje na právním předpisem stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmy 
specifikované v této pojistné smlouvě a DPPOP, vznikla-li pojištěnému povinnost к jejich náhradě v souvislosti s:
- provozování sítí čerpacích stanic EuroOil ve vlastnictví ČEPRO a.s. nebo к nimž má ČEPRO a.s. jiné užívací právo nebo 

v souvislosti se vztahy z této činnosti vyplývajícími;
- vlastnictvím, držbou nebo jiným oprávněným užíváním nemovité věci, pokud slouží к výkonu výše uvedené činnosti.

Rozsah pojištění: Pojištění se sjednává v rozsahu článku 3 DPPOP (dále jen „obecná odpovědnost"), není-li dále 
uvedeno jinak.

V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu 
vzniklou na nemovité věci sloužící к výkonu pojištěné činnosti, pokud je tato nemovitost pojištěným 
oprávněně užívána.
V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou na 
životním prostředí, pokud tato vznikla nenadálou poruchou ochranného zařízení.
V souladu s článkem 6, bodem 3 DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit újmu vzniklou osobě spolupojištěné touto pojistnou 
smlouvou.

Pojistný princip: Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává na pojistném principu uvedeném v článku 5, bodu 3
DPPOP.

Pojištění obecné odpovědnosti se sjednává s následujícím limitem pojistného plnění.
Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost činí 10.000.000,- Kč.
Odchylně od článku 5, bodu 1 DPPOP se ujednává, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí z obecné 
odpovědnosti nastalých v průběhu jednoho pojistného roku (případně v průběhu platnosti pojištění sjednaného na 
kratší dobu) nesmí přesáhnout roční limit pojistného plnění 50.000.000,-Kč.
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 3.000,- Kč 
Územní platnost pojištění: Česká republika

5.1. V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. b) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu vzniklou na věci, která není ve 
vlastnictví pojištěného, kterou však pojištěný převzal do oprávněného užívání, vznikla-li újma jejím poškozením, 
zničením nebo pohřešováním. Pojištění se vztahuje i na následnou finanční újmu z toho vyplývající. Pojištění se 
vztahuje rovněž na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na převzaté přepravované věci, 
vyjma věci převzaté za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě nebo smlouvy o obstarání 
přepravy.

V souladu s DPPOP se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na 
nemovité věci sloužící к výkonu pojištěné činnosti, pokud je tato nemovitost pojištěným oprávněně užívána.
Pojištění se nevztahuje na újmu vzniklou ztrátou věci a na újmu vzniklou na oprávněně užívaném dopravním 
prostředku.



Limit pojistného plnění:
Pojištění dle tohoto odstavce se sjednává s následujícím limitem pojistného plnění.
Limit pojistného plnění pro jednu pojistnou událost činí 10.000.000,- Kč.
Odchylně od článku 5, bodu 1 DPPOP se ujednává, že pojistná plnění vyplacená z pojistných událostí z obecné 
odpovědnosti nastalých v průběhu jednoho pojistného roku (případně v průběhu platnosti pojištění sjednaného 
na kratší dobu) nesmí přesáhnout roční limit pojistného plnění 50.000.000,-Kč.
Pojištění se sjednává se spoluúčastí ve výši 3.000,- Kč 
Územní platnost pojištění: Česká republika

V souladu s článkem 6, bodem 2, písm. b) DPPOP se ujednává, že pojištění se vztahuje i na právním předpisem 
stanovenou povinnost pojištěného nahradit poškozenému majetkovou újmu vzniklou na věci, která není ve 
vlastnictví pojištěného, kterou však pojištěný převzal za účelem provedení objednané činnosti (zpracování, 
oprava, úprava, úschova, prodej, uskladnění, poskytnutí odborné pomoci apod.), vznikla-li újma jejím 
poškozením, zničením nebo pohřešováním. Pojištění se vztahuje i na následnou finanční újmu z toho vyplývající. 
Pojištění se vztahuje rovněž na povinnost pojištěného nahradit poškozenému újmu vzniklou na převzaté 
přepravované věci, vyjma věci převzaté za účelem splnění závazku vyplývajícího ze smlouvy o přepravě nebo 
smlouvy o obstarání přepravy. Pojištění se nevztahuje na újmu vzniklou ztrátou věci.

Pro cizí věci převzaté do úschovy - zásilky PPL a České pošty, se pojištění vztahuje i na riziko ztráta věci se 
sublimitem pojistného plnění ve výši 200.000,- Kč.

Roční limit pojistného plnění činí 10.000.000,-Kč 
Pojištění se sjednává se spoluúčastí 3.000,-Kč 
Územní platnost pojištění: Česká republika

Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna insurance Group
Diк PS 0013890S8G

Článek H.
Pojistné dle dodatku pojistné smlouvy

1. Živelní pojištění
navýšení ročního pojistného za změny provedené tímto dodatkem .....................................,..................2.060,- Kč

2. Pojištění pro případ odcizení a vandalismu
navýšení ročního pojistného za změny provedené tímto dodatkem ......................................................... 1.000,- Kč

celkové navýšení ročního pojistného činí............................................................................................................3.060Kč.

Celkové pojistné ve výši 3.060,- Kč je splatné к datu 1.1.2020 na účet pojišťovacího makléře č. 7220843001/5500, 
vedený u Reiffeisenbank a.s., v.s. 0013890980(číslo pojistné smlouvy) na základě faktury vystavené pojišťovacím 
makléřem.

Pojistné je pojistným běžným a bude placeno za čtvrtletní pojistná období к datu a v částkách takto:

: datum:
1.1.2020 

i 1.4.2020 
1.7.2020 

; 1.10.2020

částka:
679.084, -KČ :
679.084, - Kč ]
679.083, - Kč
679.083, -Kč ;

V následujících pojistných letech bude pojistné placeno za čtvrtletní pojistná období vždy к datu 
1.1., 1.4., 1.7. a 1.10.
Pojistník nebude poskytovat zálohy na plnění předmětu smlouvy.



Česká podnikatelská pojišťovna, a.s., Vienna insurance Group
Dl к PS 0013890S80

Článek tl.
Závěrečná ustanovení dodatku pojistné smlouvy

1. Datum počátku účinnosti tohoto dodatku pojistné smlouvy: 1.1.2020, nestanoví-li obecně závazný předpis jinak.
2. Datum konce pojištění: 31.12.2023

Pojistné sjednané v pojistné smlouvě jako celkové roční pojistné, je pojistným platným pro první pojistný rok.

Změnu doby trvání pojistné smlouvy lze po vzájemné dohodě smluvních stran prodloužit jen písemným dodatkem 
pojistné smlouvy.
3. Ostatní ustanovení pojistné smlouvy v platném znění nedotčená obsahem tohoto dodatku se nemění a zůstávají 

nadále v platnosti.
4. Tento dodatek obsahuje 12 stran a je vyhotoven ve 2 vyhotoveních, z nichž 1 obdrží pojistník a 1 pojistitel.

V Praze dne . 42., &&

V Praze dne
ČEPRO, a.s.

 
stva

Ing. Helena Hostková 
místopředsedkyně 

představenstva


